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La seance est reprise a 15 h 10. 

Le President (parle en espagnol) : Je rappelle 
aux orateurs que, comme nous l’avons dit ce matin, il 
serait bon que les representants limitent leurs 
declarations a cinq minutes au plus afin que le Conseil 
puisse terminer rapidement ses travaux. Les 
delegations dont les declarations sont longues sont 
priees de les distribuer par ecrit et d’en prononcer une 
version abregee en salle. 

L’orateur suivant inscrit sur ma liste est 
S. E. M. Albert Ramdin, Vice-Secretaire general de 
l’Organisation des Etats americains. Je lui donne la 
parole. 

M. Ramdin {parle en anglais) : Au nom de 
1’Organisation des Etats americains (OEA), je remercie 
le Conseil de securite de me donner l’occasion 
d’intervenir dans le cadre de ce debat public sur Haiti. 

J’aimerais tout d’abord prendre note de 
l’importante participation du President elu Rene Preval 
au present debat, et le feliciter de sa victoire aux 
elections. Nous attendons avec impatience de recevoir 
mercredi prochain le President elu, M. Preval, et sa 
delegation a Washington, a une seance protocolaire du 
Conseil permanent de l’OEA. Je saisis cette occasion 
pour souligner le ferme engagement de l’OEA aux 
cotes du nouveau Gouvernement et du peuple hai'tiens 
et sa determination d’aider le President elu, M. Preval, 
a relever les nombreux defis qui l’attendent pour 
instaurer un climat favorable a la gouvernance et a la 
securite. 

Les elections legislatives et presidentielles du 
7 fevrier ont ete, avant tout, une victoire decisive pour 
le peuple hai'tien. Le taux important de participation de 
l’electorat hai'tien, comme l’enthousiasme et la 
perseverance qu’il a manifestes le jour des elections, 
ont confirme encore une fois le ferme attachement des 
Hai'tiens au processus democratique, ce qui est de bon 
augure pour les mois et les annees difficiles que 
connaitra le Gouvernement pour repondre aux 
exigences de la population et pour temperer les espoirs 
d’une solution rapide a des problemes tres profonds. 

Dans l’immediat, l’important sera de mener a 
bien les elections legislatives, dont le second tour doit 
se derouler le 21 avril. II sera tout aussi crucial de 
respecter le calendrier des elections municipales et 
locales prevues pour le 18 juin. Nous demandons au 


President Preval de veiller tout particulierement a ce 
que ces elections aient lieu a la date prevue. 

L’OEA a note avec interet et satisfaction que le 
President elu a tendu la main a divers secteurs d’Hai'ti, 
lesquels ont un geste similaire a son egard, ce qui 
laisse entrevoir un fondement solide pour l’edification 
d’un consensus national, ainsi que pour un dialogue et 
une reconciliation nationaux. Nous savons tous que les 
elections ont tendance a exacerber les differences et les 
divergences existant entre les divers secteurs d’un 
pays, et qu’en Haiti, il existe depuis plusieurs annees 
dans la sphere politique une atmosphere de polarisation 
generale. Nous engageons vivement le President elu, 
M. Preval, a poursuivre sa politique d’ouverture vers 
les nombreux secteurs politiques et sociaux et a former 
un gouvernement ouvert a tous et a meme de constituer 
la base necessaire a partir de laquelle Haiti pourra se 
relever dans les domaines social et economique et 
retrouver une stabilite d’ensemble. 

Nous avons egalement ete heureux de noter que 
M. Preval a accorde la priorite a ses relations avec les 
nations de notre hemisphere, ayant effectue nombre de 
ses premieres visites en sa qualite de President elu dans 
des pays des Ameriques. Cet interet est mutuel et, dans 
le contexte du systeme interamericain, nous attendons 
avec interet de travailler avec le nouveau 
Gouvernement hai'tien au sein de la communaute des 
nations de notre hemisphere pour relever les difficultes 
et les defis communs, collectivement et en cooperation. 

Outre les actions immediates visant a alleger les 
souffrances et a redonner espoir, rien ne saurait se 
substituer a la mise en place d’institutions et a un 
investissement a long terme dans les infrastructures et 
l’economie haitiennes afm de planter les germes d’un 
avenir viable. Pour ce qui est des institutions de base, 
1’augmentation et la professionnalisation des forces de 
police haitiennes sont essentielles pour assurer l’ordre 
public et la securite et instaurer ainsi un environnement 
propice a la croissance de l’economie et a la diffusion 
de ses avantages. Un systeme judiciaire fort et 
independant et un cadre juridique qui protegeront les 
droits de l’homme et assureront l’egalite de tous devant 
la loi, favorisant ainsi davantage l’investissement 
economique, seront indispensables. Comme nous le 
savons tous, il reste encore beaucoup a faire dans ces 
domaines. 

Pour avoir une structure qui permette a Haiti de 
connaitre une croissance et un developpement 
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durables, il faudra commencer a edifier un Etat plus 
fort, plus efficace et plus transparent. II faudra mettre 
en place des instances efficaces qui tiendront le 
Gouvernement responsable envers le peuple, ainsi que 
des institutions publiques qui seront en mesure 
d’assurer des services de base a la population. Un Etat 
fort pourra egalement s’attaquer aux problemes et aux 
menaces interieurs ou exterieurs - trafic de stupefiants 
et autres manifestations du crime organise -, qui 
risqueraient autrement de mettre serieusement en peril 
l’avenir d’Haiti. 

II est clair que les problemes environnementaux 
d’Haiti sont enormes, et aucun debat sur l’avenir de ce 
pays ne saurait ignorer cette dure realite. Le 
reboisement, l’appauvrissement des sols, la 
conservation de l’eau et l’assainissement sont 
quelques-unes des questions critiques a examiner. 

L’OEA est prete a rassembler ses competences et 
ses ressources internes, et egalement a continuer a 
mobiliser et a coordonner les ressources et les efforts 
d’autres institutions du systeme interamericain, pour 
participer a la mise en place d’institutions et a la 
reconstruction economique et sociale a long terme 
d’Hai'ti. Nous avons deja tenu plusieurs reunions entre 
des institutions interamericaines, en fonction des 
besoins exprimes par le prochain gouvernement, afin 
de prendre des mesures qui aideront les futurs efforts 
du Gouvernement ainsi que les efforts des organismes 
locaux non gouvernementaux et autres entites. 

L’OEA continuera d’appuyer le systeme haitien 
d’etat civil et d’identification individuelle, base 
essentielle du developpement economique et social et 
des futurs processus electoraux, et elle continuera a 
aider a la mise en place d’une institution electorate 
permanente, professionnelle et solide qui tiendra 
compte de nos recents travaux en Haiti et de la 
competence que nous avons acquise dans l’ensemble 
de l’hemisphere ces 15 dernieres annees. Nous sommes 
egalement prets a appuyer le renforcement du systeme 
relatif aux droits de l’homme et du systeme judiciaire 
haitiens et a renforcer le nouveau systeme politique 
haitien, entre autres choses. 

Pour terminer, je tiens a remercier le Secretaire 
general et son Representant special, l’Ambassadeur 
Juan Gabriel Valdes, de leurs efforts et de leur 
collaboration etroite et efficace avec la Mission 
speciale de l’OEA en Haiti ces dernieres annees. 


Le President (parle en espagnol ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est M me Rebeca Grynspan, 
Administratrice assistante du Programme des Nations 
Unies pour le developpement et Directrice de son 
Bureau regional pour l’Amerique latine et les Caraibes. 

M mc Grynspan : Au nom de Kemal Dervi§, 
Administrateur du Programme des Nations Unies pour 
le developpement (PNUD) et Directeur du Groupe des 
Nations Unies pour le developpement, je vous 
remercie, Monsieur le President, de l’occasion de 
prendre la parole devant le Conseil de securite sur les 
travaux de l’equipe de pays des Nations Unies en appui 
a la releve, a la reconciliation et au developpement en 
Haiti. 

L’election presidentielle couronnee de succes du 
7 fevrier offre a Haiti une occasion historique de 
rompre le cercle de crises et de sous-developpement 
dont souffre le pays depuis si longtemps. Neanmoins, 
nous savons egalement a quel point ces periodes de 
transition peuvent etre fragiles. Dans ces transitions, 
les mesures prises sur le plan humanitaire et en matiere 
de developpement constituent des contributions 
essentielles aux realisations politiques et en matiere de 
securite. Je pense que les Haitiens peuvent accepter des 
strategies a long terme sur le plan humanitaire et en 
matiere de developpement, associees a des efforts 
vigoureux dans la periode qui suit directement les 
elections. II est essentiel, pour mettre en oeuvre cette 
approche, que la communaute internationale poursuive 
son engagement. 

Un cadre pour garantir et pour maintenir un appui 
efficace en faveur d’Haiti doit mettre a profit les 
realisations et les enseignements tires par le Cadre de 
cooperation interimaire, qui a guide la cooperation 
internationale en Haiti depuis 2004. Au titre du Cadre, 
780 millions de dollars ont deja ete decaisses - dont 80 
millions par le biais de l’Organisation des Nations 
Unies. Certaines realisations sont remarquables et ont 
ete documentees en detail. Par exemple, en ce qui 
concerne le VIH/sida, le taux de transmission a 
diminue. Des progres ont egalement ete realises en 
matiere de controle des maladies et de la malnutrition. 
Mais les defis demeurent importants. 

La derniere reunion du groupe de contact des 
donateurs d’Haiti, en fevrier dernier, a confirme la 
proposition de proroger le Cadre de cooperation 
interimaire jusqu’en decembre 2007, afm de fournir au 
nouveau gouvernement un cadre de cooperation 
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continu. Le groupe a egalement decide, ce qui est plus 
important, qu’il ceuvrerait avec les autorites recemment 
elues pour evaluer la performance du Cadre de 
cooperation interimaire a ce jour et pour conduire une 
evaluation independante. 

Je voudrais souligner que nous sommes attaches a 
ceuvrer de concert avec le gouvernement elu sur les 
processus d’examen qui guideront la prorogation du 
Cadre de cooperation interimaire, laquelle doit etre 
proposee a une conference pour les annonces de 
contributions en septembre 2006 au plus tard. La 
conference des donateurs obtiendra l’appui necessaire a 
Haiti pendant la periode de transition critique. Le 
maintien des niveaux de financement pour la 
prorogation du Cadre de cooperation interimaire sera 
decisif pour le developpement d’Hai'ti. 

Aujourd’hui, plus de 76 % des Hai'tiens vivent 
avec moins de deux dollars par jour, et 56 % vivent 
avec moins d’un dollar par jour. L’engagement a long 
terme de la communaute internationale necessite par 
consequent le lancement rapide d’un processus inclusif 
et national, afm d’elaborer une strategie de lutte contre 
la pauvrete basee sur la realisation des objectifs du 
Millenaire pour le developpement. Cette strategie 
servirait alors a Haiti de cadre de cooperation a partir 
de 2008. L’equipe de pays est attachee a appuyer cette 
entreprise. Dans ce contexte, il serait egalement 
prioritaire d’identifier et d’adopter, avec les donateurs, 
des solutions novatrices pour regler le probleme 
complexe du renforcement des capacites, en particulier 
de celles des institutions d’Etat. 

Cependant, vaincre la pauvrete et realiser les 
objectifs du Millenaire pour le developpement 
necessitent egalement une croissance economique 
durable et equitable. Pour cette raison, l’equipe de pays 
a accepte d’appuyer la proposition du President elu 
Preval d’organiser un forum sur l’investissement prive 
international en Haiti. 

Du fait des risques particuliers associes aux 
transitions d’apres crise, l’equipe de pays et la Mission 
des Nations Unies pour la stabilisation en Haiti 
(MINUSTAH) ont elabore dans le Cadre de 
cooperation interimaire une strategie de stabilisation 
postelectorale. Cette strategie a quatre volets met 
1’accent sur des domaines essentiels et catalyseurs pour 
que la transition soit couronnee de succes. Le premier 
volet elaborera un ensemble coherent et rationnel de 
programmes a forte incidence et grande visibilite, y 


compris la fourniture rapide d’emplois. Le deuxieme 
appuiera les institutions democratiques clefs, en 
particulier le Parlement, ainsi que la creation d’un 
conseil electoral permanent et le renforcement des 
gouvernements locaux. La strategie prevoit egalement 
de poursuivre 1’effort de promotion du dialogue 
politique et de la cohesion sociale et de lancer la 
preparation d’une strategie de reduction de la pauvrete 
a long terme. L’equipe de pays jouera pour chacun de 
ces elements un role fondamental. 

La magnitude des besoins dans la periode 
postelectorale, en particulier s’agissant des deux 
premiers elements, exige que la strategie de 
stabilisation postelectorale soit immediatement mise en 
oeuvre. L’equipe de pays s’efforce actuellement de 
recueillir l’appui des pays donateurs. 

A mesure que la situation en matiere de securite 
s’ameliore, l’equipe de pays a accelere la fourniture 
d’aide humanitaire. Par exemple, l’UNICEF et 
1’Organisation panamericaine de la sante ont mene 
recemment dans la Cite Soleil une campagne de 
vaccination couronnee de succes; le Programme 
alimentaire mondial a nourri plus d’un million 
d’Haitiens, et le Fonds des Nations Unies pour la 
population dirige des programmes pour lutter contre le 
sida et la violence sexiste. De plus, les preparatifs en 
prevision de la prochaine saison des ouragans exigent 
une attention et une planification immediates. Haiti 
peut compter sur l’entiere bonne volonte de l’equipe de 
pays pour repondre aux besoins humanitaires, en 
particulier en ce qui concerne les besoins de base des 
femmes, des enfants, des jeunes et des personnes 
handicapees et agees. 

En ce qui concerne sa reponse en matiere 
humanitaire, l’equipe de pays est toujours attachee a 
appuyer des solutions en matiere de developpement, y 
compris une demarche a l’echelle de l’ile tout entiere, 
avec la Republique dominicaine voisine. Je pense que 
la situation en Haiti fait la preuve de la maniere dont le 
developpement et le travail humanitaire peuvent 
contribuer a la securite et a des gains politiques 
toujours plus audacieux. Pendant la transition, ces 
synergies seront plus importantes que jamais - par 
exemple, en assurant que l’equipe de pays et la 
MINUSTAH oeuvrent strategiquement et integralement 
dans les domaines de la reforme de la police, du 
desarmement, de la demobilisation et de la reinsertion, 
de la reforme du systeme judiciaire sur la base des 
travaux realises dans le cadre d’une mission integree. 
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Haiti et la communaute internationale sont face a 
une occasion historique de placer le pays sur la voie de 
la reconciliation et du developpement durable. Pour les 
Hai'tiens, nous devons saisir cette occasion avec 
determination. 

Le President (parle en espagnol ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant de 
l’Autriche. Je lui donne a present la parole. 

M. Pfanzelter (Autriche) (parle en anglais ) : J’ai 
l’honneur et le privilege de prendre la parole au nom 
de l’Union europeenne et des pays qui souscrivent a 
cette declaration. 

Haiti a fait des progres importants pour poser les 
fondements d’une transition democratique inclusive, a 
une cadence qui semblait improbable il y a un an. 
L’appui de la Mission des Nations Unies pour la 
stabilisation en Haiti (MINUSTAH) a ete essentiel. 
L’Union europeenne exprime sa satisfaction que 
l’election presidentielle et le premier tour des elections 
parlementaires, le 7 fevrier, se soient deroulees 
pacifiquement. Elies marquent un pas en avant 
important dans le processus democratique. Nous nous 
felicitons du haut niveau de participation de la 
population hai'tienne et de son attachement sincere a 
exercer son droit democratique a choisir ses dirigeants 
futurs, malgre les problemes techniques et logistiques 
importants rencontres au cours de l’organisation du 
vote. 

Nous aimerions saisir l’occasion offerte par la 
presence du President elu Rene Preval d’Haiti pour le 
feliciter de son nouveau mandat et pour reaffirmer 
l’engagement de l’Union europeenne aux cotes du 
peuple et des autorites hai'tiens dans leurs efforts de 
reconstruction et de developpement de leur pays. 

En fournissant 18 millions d’euros au processus 
electoral et en envoyant une mission europeenne 
d’observation electorate en Haiti, l’Union europeenne a 
fait la preuve de son ferme attachement au processus 
de transition en Haiti. 

L’Union europeenne note que le second tour des 
elections parlementaires aura lieu le 21 avril, et que la 
ceremonie de prestation de serment du President elu 
aura lieu lors de la session d’ouverture du Parlement 
recemment elu. Nous esperons que les elections 
parlementaires seront conduites d’une maniere 
pacifique et credible, afin qu’elles renforcent le 


processus democratique, l’etat de droit et la mise en 
place d’institutions fortes et stables. 

La situation en matiere de securite demeure une 
cause de preoccupation. L’Union europeenne appelle 
par consequent les dirigeants hai'tiens a faire preuve de 
leur ferme engagement a ameliorer la securite de leurs 
citoyens en partenariat avec la MINUSTAH. Des 
progres fort necessaires dans la mise en oeuvre du 
programme de desarmement, de demobilisation et de 
reinsertion y contribueraient egalement. 

Les conditions socioeconomiques sous-jacentes 
doivent egalement etre reglees. Des projets a impact 
rapide sont a cet egard un outil precieux. 

De plus, la reforme de la Police nationale 
hai'tienne doit etre renforcee en comblant les lacunes 
du systeme judiciaire. Les autorites nationales actuelles 
et futures doivent trouver une solution rapide au 
probleme du nombre eleve de detentions preventives 
prolongees, qui sont inacceptables dans une 
perspective basee sur le respect des droits de l’homme 
et qui, si elles se poursuivent, auront des consequences 
graves pour la securite et la stabilite du pays. Au 
moment oil Haiti ouvre un nouveau chapitre de son 
histoire, il est essentiel que les nouveaux dirigeants 
accordent une attention particuliere a la reconciliation 
et a l’adoption d’une demarche inclusive. 

L’annonce de la normalisation des relations entre 
Haiti et la Communaute des Caraibes est un signe 
positif. En outre, l’obtention de progres sur les plans 
politique et institutionnel en Haiti necessitera que les 
autorites haitiennes s’attachent durablement a la bonne 
gouvernance, y compris dans les secteurs economique 
et social, a la promotion des valeurs democratiques 
clefs, au respect de l’independance du systeme 
judiciaire et a la mise en place d’une administration et 
d’une police professionnelles et impartiales, ainsi 
qu’au plein respect des droits de l’homme. 

Afm de realiser ces objectifs, il faudra que la 
communaute internationale continue d’aider Haiti et 
d’ceuvrer etroitement avec les autorites locales. 
Cependant, en fin de compte, l’avenir du pays repose 
entre les mains des Hai'tiens eux-memes. 

Pour terminer, l’Union europeenne aimerait 
feliciter la MINUSTAH pour le role essentiel qu’elle 
joue en appui au processus de transition democratique 
en Haiti et remercier Juan Gabriel Valdes pour sa 
direction des operations. 
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Le President (parle en espagnol ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est la representante d’El 
Salvador. Je lui donne la parole. 

M me Gallardo Hernandez (El Salvador) {parle 
en espagnol ) : Je souhaiterais exprimer la satisfaction 
du Gouvernement salvadorien au sujet de 1’initiative de 
convoquer cette seance du Conseil de securite pour 
examiner la situation en Haiti. 

La delegation d’El Salvador se felicite de la 
presence notable aujourd’hui du President elu, Rene 
Garcia Preval, et souhaite se joindre aux felicitations 
qui ont ete exprimees ici a l’occasion de son election, 
le 7 fevrier dernier. 

Mon pays appuie les efforts faits par le peuple 
hai'tien pour preserver la souverainete, l’independance 
et l’integrite territoriale de son pays. De meme, nous 
sommes encourages par la tenue couronnee de succes 
des elections, marquees par une participation massive 
du peuple hai'tien dans le but d’elire democratiquement 
ses dirigeants. 

Le role que joue la Mission des Nations Unies 
pour la stabilisation en Haiti (MINUSTAH), que nous 
appuyons fermement, merite aussi d’etre mentionne. 
Nous nous felicitons egalement des mesures prises vers 
l’autonomie en Haiti. Notre propre experience nous 
permet d’affirmer qu’il est tres important de beneficier 
de la participation des citoyens pour renforcer les 
institutions democratiques. Nous sommes encourages 
de voir le peuple hai'tien montrer un attachement 
renouvele a lutter contre les manifestations de 
violence, partageant avec espoir la vision d’une nation 
unie pour realiser le developpement durable du pays. 

II appartient de meme a la communaute 
internationale de continuer de fournir un appui constant 
et d’ensemble au processus de stabilisation 
economique et sociale d’Haiti. Mon pays, pour sa part, 
reaffirme son attachement au peuple et au 
Gouvernement haitiens en lui transmettant, s’il nous le 
demande, notre experience en matiere de renforcement 
institutionnel democratique et de cohesion sociale, qui 
a ete couronnee de succes ces dernieres annees. 

La transition du conflit a la consolidation de la 
paix, en El Salvador, nous a sans aucun doute offert 
des leqons precieuses, grace auxquelles nous sommes 
parvenus a recourir au dialogue et a la negociation pour 
resoudre nos divergences. Les manifestations de 
violence decoulant de revolution du processus de 


transition lui-meme exigent l’engagement de tous les 
citoyens afin de poser les fondements de la bonne 
gouvernance. 

Dans ce contexte, El Salvador se felicite de 
1’importance qui a ete accordee a la femme ha'itienne 
en tant que facteur essentiel du changement, de la 
bonne gouvernance et du developpement a long terme 
du pays. Nous exhortons les nouvelles autorites a 
renforcer cette approche, qui peut etre determinante 
pour le succes des politiques et programmes visant a 
eliminer la pauvrete extreme et a contribuer au 
developpement national a long terme. 

A cet egard, nous sommes encourages par les 
mesures de coordination adoptees entre la MINUSTAH 
et la police nationale d’Hai'ti. Nous nous felicitons tout 
particulierement de l’interet montre a integrer un plus 
grand nombre de femmes dans les taches liees a la paix 
et a la securite, comme l’indique la resolution 1325 
(2000) de ce Conseil. Nous reaffirmons que nous 
sommes disposes a continuer de participer en Haiti 
avec un plus grand nombre d’officiers de police, en 
particulier de femmes, afm qu’ils puissent contribuer 
dans une perspective sexospecifique a creer la 
confiance en 1’institution, a renforcer l’activite des 
commissariats et a fournir les capacites techniques et 
logistiques necessaires a la Police nationale ha'itienne. 

Nous nous engageons en outre a deployer les 
efforts necessaires pour renforcer la cooperation de 
notre region centramericaine en matiere de capacites et 
de formation de la police par le biais de programmes 
speciaux. La relation entre les citoyens et la police doit 
reposer sur la confiance et l’efficacite. 

II est egalement necessaire d’entreprendre des 
reformes completes en matiere de securite qui 
promeuvent, entre autres choses, la 
professionnalisation de la police nationale, la 
modernisation des systemes judiciaire et electoral, 
ainsi que l’education en matiere de respect des droits 
de l’homme. Dans ce contexte, El Salvador approuve la 
coordination des actions entre la MINUSTAH et 
l’UNICEF en vue de promouvoir, parmi les partis 
politiques et les representants de la societe civile, le 
sujet de la protection de l’enfance. De l’avis de notre 
pays, ce sujet est un domaine d’une importance critique 
qui exige de la part des autorites nationales et de la 
communaute internationale attention et prevention dans 
la mesure ou ce groupe vulnerable est susceptible de 
copier, en certaines occasions, des formes de violence 
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inspirees des activites illicites des bandes organisees de 
jeunes. 

Pour terminer, nous redisons que le 
Gouvernement salvadorien a la volonte politique 
d’aider le peuple et le Gouvernement hai'tiens dans 
leurs efforts de stabilisation, de consolidation de la 
paix et de developpement, par le biais de la 
MINUSTAH, ainsi que grace aux initiatives regionales 
et sous-regionales, en particulier dans le cadre du 
Systeme d’integration de l’Amerique centrale et de 
l’Organisation des Etats americains. 

Le President {parle en espagnol) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant de 
l’Espagne. Je lui donne la parole. 

M. Yanez-Barnuevo (Espagne) {parle en 
espagnol) : Je souhaiterais, en premier lieu, feliciter la 
presidence argentine pour la convocation opportune de 
cette seance publique du Conseil de securite afin 
d’examiner la situation et les perspectives d’avenir en 
Haiti. Je me felicite, en particulier, de la presence 
parmi nous du President elu d’Hai'ti, M. Rene Garcia 
Preval, a qui je renouvelle les felicitations du 
Gouvernement espagnol a l’occasion de sa recente 
election, ainsi que du haut niveau de representation 
aujourd’hui, preuve du grand interet que la 
communaute internationale porte aux progres et a 
l’avenir d’Hai'ti. 

Nous sommes reconnaissants, d’autre part, au 
Representant special du Secretaire general, 
l’Ambassadeur Juan Gabriel Valdes, pour les 
informations qu’il nous a fournies et dont l’activite a la 
tete de la Mission des Nations Unies pour la 
stabilisation en Haiti (MINUSTAH) merite toute notre 
reconnaissance et tout notre appui. L’Espagne souscrit 
pleinement a la declaration faite par le representant de 
l’Autriche au nom de l’Union europeenne. Je vais 
poursuivre en faisant quelques observations 
complementaires a titre national. 

Les semaines et les mois a venir vont etre 
cruciaux pour l’avenir d’Haiti. Le peuple haitien, en 
participant fortement au processus electoral, montre 
son attachement a la democratisation du pays, trait 
fondamental pour la consolidation de la paix et pour les 
perspectives de developpement durable du pays. 

L’Espagne a fourni une assistance technique et 
financiere a la MINUSTAH et a l’Organisation des 
Etats americains et a egalement participe a la Mission 


d’observation electorate de l’Union europeenne. Le 
processus democratique qui s’ouvre a present devra 
etre inclusif et les nouvelles institutions devront etre 
representatives de l’ensemble des citoyens hai'tiens et 
favoriser le dialogue et la reconciliation nationale. 

L’Espagne a la ferme volonte de maintenir et de 
renforcer son engagement a long terme pour la 
stabilisation et la reconstruction d’Hai'ti. Bien que les 
limitations en vigueur relatives au deployment des 
troupes espagnoles a l’exterieur, adoptees par notre 
parlement, nous empechent de proceder a une nouvelle 
prorogation de la presence du contingent militaire 
espagnol au sein de la MINUSTAH, l’Espagne souhaite 
contribuer a renforcer l’activite de l’Organisation des 
Nations Unies en Haiti, dans la ligne de la volonte 
exprimee par la communaute ibero-americaine aux 
reunions qui se sont tenues a San Jose (Costa Rica) et a 
Salamanque de participer activement a la stabilisation 
et a la reconstruction d’Hai'ti. 

A cet egard, le Gouvernement espagnol etudie 
activement avec le Secretariat de l’ONU la faqon 
d’accroitre notre appui au contingent de police de la 
MINUSTAH, etant entendu que cette composante de la 
Mission va revetir une importance encore plus grande 
dans la periode que nous entamons aujourd’hui. En 
outre, nous etudions la possibilite de mettre en place un 
programme de bourses et de cours de formation en 
Espagne pour les membres des forces de securite 
haitiennes afin de contribuer a 1’amelioration de leurs 
capacites dans le cadre de la reforme indispensable et 
du renforcement de la Police nationale hai'tienne, 
comme le demande le Conseil de securite dans sa 
resolution 1608 (2005). 

Je voudrais souligner qu’Ha'iti est devenu un pays 
prioritaire pour la cooperation espagnole. Ce n’est pas 
en vain que nous avons triple le montant de nos 
annonces de contribution a la reconstruction du pays 
par rapport a ce que nous avions initialement indique 
dans le cadre de la Conference des donateurs tenue a 
Washington en 2004. La cooperation espagnole en 
Haiti couvre deja des domaines aussi importants que la 
securite alimentaire, l’acces a l’eau potable, le secteur 
sanitaire et l’aide budgetaire. De surcroit, l’Espagne 
entend collaborer avec les nouvelles autorites 
haitiennes dans des domaines tels que le renforcement 
de l’etat de droit et des institutions democratiques et la 
reforme de la formation. 
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Comme expression de notre desir de poursuivre 
notre participation aux efforts internationaux visant a 
la reconstruction politique et economique du pays, a la 
defense et a la relance de la bonne gouvernance 
economique et sociale, l’Espagne s’est declaree 
disposee a accueillir la prochaine conference de 
donateurs sur Haiti. 

Aujourd’hui s’ouvre en Haiti une nouvelle phase, 
a laquelle le nouveau gouvernement, les autres forces 
politiques et toute la population hai'tienne pourront 
faire face - nous en sommes certains - comme cela est 
demontre aujourd’hui, avec le plein appui de la 
communaute internationale et, bien entendu, de 
l’Espagne. 

Le President (parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Canada. 

M. Rock (Canada) : Monsieur le President, 
permettez-moi d’abord de vous remercier d’avoir 
organise ce debat public sur Haiti. Nous saluons la 
tenue de ce debat au Conseil de securite, car il s’agit 
d’une demonstration qu’Hai'ti figure au rang des 
priorites de la communaute internationale. II doit 
continuer a en etre ainsi. 

Je tiens specialement a signaler la presence parmi 
nous du President elu, M. Rene Preval, et a le feliciter 
pour sa victoire electorate. Nous lui souhaitons la 
meilleure des chances dans l’exercice du mandat 
important que lui a confie le peuple haitien. Je voudrais 
egalement remercier le Representant special du 
Secretaire general, M. Juan Gabriel Valdes, pour son 
travail admirable au cours des dernieres annees en 
Haiti. Son dialogue continu avec 1’ensemble de la 
classe politique hai'tienne et ses efforts de mobilisation 
de la communaute internationale ont fortement 
contribue a jeter les bases d’une relation constructive 
entre la communaute internationale et Haiti. 

Monsieur le President, le fait que vous ayez initie 
ce debat au nom de l’Argentine nous rappelle qu’il y a 
une dimension et une solidarite regionales envers Haiti. 
Ceci est essentiel au succes des efforts internationaux 
en Haiti. A cet effet, nous devons nous assurer d’un 
partenariat entier avec l’Organisation des Etats 
americains et la Communaute des Caraibes dans 
1’implication de la communaute internationale en Haiti. 

La presente seance du Conseil se tient alors qu’il 
y a encore plusieurs etapes cruciales a l’horizon pour 
Haiti parmi lesquelles figurent le deuxieme tour des 


elections parlementaires, 1’entree en fonctions du 
nouveau President et de son gouvernement puis les 
elections locales et municipales. De plus, le 
renouvellement du mandat de la Mission des Nations 
Unies pour la stabilisation en Haiti (MINUSTAH) en 
aout prochain represente aussi une autre etape 
importante, cette fois-ci en ce qui a trait a la forme que 
prendra la presence des Nations Unies en Haiti a la 
suite des elections. Diverses initiatives en matiere de 
developpement coordonnees par le Cadre de 
cooperation interimaire et, a moyen terme, elaborees 
dans le cadre d’une strategie nationale contre la 
pauvrete, seront aussi mises en place afin d’attenuer les 
causes premieres de l’insecurite et de 1 ’instabilite en 
Haiti. 

Ces evenements constituent autant d’etapes dont 
le passage va consolider la reussite de la transition 
politique et dont la satisfaction va poser les assises 
d’un developpement durable en Haiti. Par consequent, 
le Canada va participer a la preparation et va veiller a 
la reussite de chacune de ces etapes. 

Pour le moment, portons notre attention sur les 
defis a court terme faisant l’objet d’un consensus 
partage entre Haiti et la communaute internationale. 
D’abord, il est essentiel que le deuxieme tour des 
elections soit tenu a la date prevue, le 21 avril 2006, 
afm que le nouveau gouvernement puisse entrer en 
fonctions. Il est egalement de prime importance que les 
elections locales et municipales soient ensuite tenues 
rapidement. De plus, une reforme globale de la Police 
nationale hai'tienne doit etre effectuee, telle qu’elle fut 
mentionnee dans la resolution 1608 (2005) du Conseil 
de securite. Pour en assurer le succes, il faudra avoir 
une vision strategique commune et une volonte 
politique de la part de toutes les parties impliquees 
d’avancer dans le dossier de la police et d’entamer 
adequatement le travail encore plus complexe que sera 
la reforme du systeme judiciaire. 

Ces reformes et le retablissement d’un etat de 
droit en general s’inscrivent dans une perspective de 
developpement durable. Elies sont essentielles 
egalement afm de regler certains problemes majeurs en 
matiere de droits de la personne en Haiti. Nous 
insistons egalement sur l’importance d’inclure une 
perspective d’egalite entre les sexes lorsque ces 
reformes seront elaborees et mises en oeuvre. 
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(I’orateurpoursuit en anglais) 

Le Canada tient a feliciter tous ceux qui ont su 
faire preuve de la souplesse et de la determination 
requises pour s’acquitter des diverses responsabilites 
devant des defis enormes, voire titanesques, provoques 
par l’instabilite ayant prevalu en Haiti au cours des 
dernieres annees. Pour connaitre d’autres succes dans 
l’avenir, la MINUSTAH et le Departement des 
operations de maintien de la paix devront continuer de 
concilier la legitimite de leur presence et d’un mandat 
en vertu de la Charte des Nations Unies avec un 
resserrement de la coordination avec l’ensemble des 
bailleurs de fonds, a travers le mecanisme du Cadre de 
cooperation interimaire et de ses tables de concertation 
sectorielles pertinentes. Ceci aura pour resultat 
d’assurer le partenariat des autorites hai'tiennes, 
d’optimiser les diverses expertises et de solidifier 
Paction internationale. Les travaux a venir dans des 
secteurs aussi fondamentaux que delicats que sont les 
secteurs de la justice et de la securite necessitent aussi 
une sensibilite accrue envers les realites locales. 

Le Canada espere que l’esprit de collaboration 
entre le peuple hai'tien et la communaute internationale 
s’accentuera au cours des mois et des annees a venir. 
Les reformes a venir necessiteront beaucoup de travail. 
Le Canada s’engage a poursuivre sa collaboration en 
partenaire egal avec Haiti dans le respect entier de sa 
Constitution, de sa culture et de sa diversite. Nous 
soulignons le besoin de travailler avec un peuple 
hai'tien uni et engage sur la voie d’une veritable 
reconciliation nationale, de meme qu’avec des autorites 
nationales politiquement inclusives et convaincues de 
la necessity d’avancer ensemble democratiquement 
vers un veritable developpement politique, economique 
et social. Les recents succes sont encourageants pour la 
suite. Les retards accuses dans d’autres domaines 
temoignent du long chemin qu’il reste a parcourir. Or, 
nous devons progresser en partenariat avec le peuple 
hai'tien. Voila pourquoi, malgre l’ampleur de la tache, 
le Canada demeure lucide, mais confiant, et determine 
a contribuer au developpement d’Haiti. 

Le President (parle en espagnol) : L’orateur 
suivant est le representant de PAfrique du Sud, a qui je 
donne la parole. 

M. Kumalo (Afrique du Sud) {parle en anglais) : 
Monsieur le President, nous vous sommes tres 
reconnaissants de nous avoir permis de participer au 
debat public d’aujourd’hui pour partager nos vues sur 


la question d’Haiti. Nous saluons la presence du 
President nouvellement elu d’Haiti, M. Rene Preval. 
Nous adressons nos felicitations les plus vives au 
President Preval ainsi qu’a tous les Haitiens qui ont 
pris part aux elections. L’Afrique du Sud estime que le 
succes des elections hai'tiennes de fevrier dernier a 
donne au pays une nouvelle occasion de faire face aux 
enormes difficultes de longue duree auxquelles il est 
confronte dans le domaine politique et en matiere de 
developpement. 

Voila bien trop longtemps que le peuple hai'tien 
souffre. Le pays affiche les plus hauts niveaux de 
pauvrete et de sous-developpement de tout 
l’hemisphere occidental. Nous pensons que le succes 
de l’election democratique exige a present que le 
peuple hai'tien, en partenariat avec la communaute 
internationale, donne la priorite au developpement 
economique du pays pour l’acheminer vers le 
developpement durable a long terme. II ne peut y avoir 
de securite sans developpement, tout comme il est 
difficile de promouvoir et de faire respecter les droits 
de l’homme la ou la stabilite politique fait defaut. Il 
incombe done a l’ONU et a ses organismes, ainsi 
qu’aux institutions de Bretton Woods, d’ceuvrer aux 
cotes du peuple hai'tien pour atteindre un 
developpement durable, renforcer la democratie, 
promouvoir le changement politique et favoriser la 
reconciliation nationale. 

Nous pensons que les nouveaux dirigeants d’Ha'fti 
sont prets a saisir cette occasion de travailler avec 
1’ensemble des segments de la societe haitienne aux 
fins de l’unite nationale, de la reconciliation, de la 
justice et de la paix. Personne ici ne souhaite voir 
resurgir l’instabilite politique qui a secoue Haiti il y a 
deux ans. C’est la raison pour laquelle nous restons 
convaincus qu’Ha'iti n’aura pas d’avenir politique 
durable tant que sa crise politique interne n’aura pas 
ete completement reglee. De notre point de vue, il est 
temps que tous les partis politiques haitiens, y compris 
le mouvement Lavalas et ses dirigeants, se reunissent 
pour instaurer une stabilite politique en Haiti. La 
communaute internationale doit pour sa part prendre 
l’engagement a long terme d’aider toutes les parties 
hai'tiennes a trouver une solution politique durable en 
Haiti. 

Pour terminer, nous saluons Paction menee par 
l’ONU, en particulier par le Representant special du 
Secretaire general pour Haiti, l’Ambassadeur Juan 
Gabriel Valdes, en vue d’instaurer un climat qui 
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permette au peuple hai'tien d’exercer ses droits 
democratiques en depit des nombreux defis et obstacles 
auxquels il est confronts. 

L’Afrique du Sud est prete a s’associer a la 
communaute internationale, a travers l’Union africaine 
et en partenariat avec la CARICOM, pour soutenir les 
efforts deployes par le peuple hai'tien en vue de batir un 
Etat pacifique, stable, juste et prospere. Nous sommes 
convaincus que Haiti ne pourra y parvenir que si la 
communaute internationale lui apporte un appui 
politique et les ressources indispensables pour son 
developpement. C’est la moindre des choses que le 
peuple hai'tien puisse attendre de notre part. 

Le President {parle en espagnol) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant de Cuba, 
a qui je donne la parole. 

M. Malmierca Diaz (Cuba) {parle en espagnol) : 
Avant toute chose, je voudrais saluer la participation a 
ce debat du President elu de la Republique soeur 
d’Haiti, M. Rene Preval. Au nom du peuple et du 
Gouvernement cubains, je lui exprime une nouvelle 
fois nos felicitations et notre amitie pour son 
importante victoire historique aux recentes elections. 

La delegation cubaine se rejouit egalement, 
Monsieur le Ministre Taiana, de vous voir presider la 
presente seance. Mon pays tient en tres haute estime le 
respect que vous temoignez a l’Amerique latine ainsi 
que les efforts inlassables que vous deployez en faveur 
des interets legitimes des Argentins. Je profite 
egalement de l’occasion pour feliciter la delegation 
argentine pour la maniere excellente dont elle dirige les 
travaux du Conseil de securite en ce mois de mars. 

Haiti, berceau des luttes de liberation contre le 
colonialisme dans les Ameriques et premiere 
Republique noire independante d’Amerique latine et 
des Cara'ibes, est aujourd’hui delaisse par la 
communaute internationale. Ce pays des Cara'ibes 
agonise sous le poids de la misere et du sous- 
developpement structurel. Son cas est une parfaite 
illustration des consequences nefastes du colonialisme 
et du neo-colonialisme, du caractere injuste et selectif 
de l’ordre international actuel et de l’interventionnisme 
qui a constamment marque sa tumultueuse histoire 
republicaine. 

Lorsque l’ONU se penche sur la situation d’Haiti, 
ce sont pratiquement toujours les questions de securite 
qui retiennent l’attention, tandis que, pour des raisons 


pratiques, l’urgence des graves problemes structurels, 
economiques et sociaux est ignoree ou relativisee. Or, 
pour que la paix et la securite regnent dans le pays, il 
importe tout d’abord d’eliminer la pauvrete et le sous- 
developpement. Il ne peut y avoir de paix sans 
developpement ni de developpement sans paix. 

Avec un regain d’espoir, la communaute 
internationale doit done tirer parti du succes des 
elections tenues en Haiti le 7 fevrier dernier. Quoique 
certains pays bien connus, mus par des interets 
exterieurs, aient manigance pour faire echouer le 
processus, le peuple hai'tien est descendu dans les rues 
pour dejouer ces manoeuvres, demontrant ouvertement 
qu’il est pret, par tous les moyens, a exiger le respect 
de son droit legitime a 1’autodetermination. 

Cuba, qui appuie et appuiera toujours le droit des 
peuples a disposer d’eux-memes, tient a souligner 
l’unite dont le noble peuple hai'tien a su faire preuve 
pour surmonter les tensions et faire avancer le 
processus de dialogue et de reconciliation nationale. 
De meme, ma delegation voudrait souligner l’appui 
apporte par la Communaute des Cara'ibes (CARICOM) 
et l’Association des Etats de la Caraibe (AEC) ainsi 
que leur action en faveur d’une paix et d’un 
developpement durables en Haiti. 

Cependant, la Republique soeur d’Hai'ti a encore 
un long chemin a parcourir avant d’atteindre la stabilite 
et le progres. Elle n’y parviendra qu’en reussissant son 
developpement economique et social, en formant les 
ressources humaines et en se dotant de 1’infrastructure 
necessaire. Il est imperatif que la communaute 
internationale et les institutions internationales y 
contribuent massivement, accroissent leur assistance et 
honorent les promesses de fonds et de ressources 
humaines qu’elles ont faites a ce pays des Cara'ibes afin 
de realiser son redressement economique et social et la 
reconciliation nationale. 

Mon pays profite de l’occasion pour saluer 
1’initiative recemment annoncee par le President de la 
Republique bolivarienne du Venezuela, M. Hugo 
Chavez Frias, qui consiste a integrer Haiti dans le 
programme Petrocaribe. De cette faqon, Haiti, pays des 
Cara'ibes, pourra acheter du petrole brut et ses derives a 
des conditions fmancieres privilegiees. Cette mesure 
est un parfait exemple de solidarite qui merite d’etre 
imite. 

La necessite de faire preuve d’une veritable 
solidarite se pose encore plus comme une evidence des 
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lors que Ton analyse les statistiques de ce pays frere 
des Carai'bes. Ainsi, plus de 80 % des 8 millions 
d’Haitiens vivent dans la pauvrete, les deux tiers sont 
sans emploi, l’esperance de vie n’atteint pas la barre 
des 52 ans et l’illettrisme touche plus 48 % des 
Hai'tiens. Haiti ne compte que 2,5 medecins pour 
100 000 habitants. La prevalence du VIH/sida y est la 
plus elevee de tous les Etats des Carai'bes. La mortalite 
maternelle est la deuxieme cause de deces chez les 
femmes, et pres de la moitie de la population souffre de 
malnutrition. 

Cuba, petit pays qui endure depuis plus de 45 ans 
le blocus economique, financier et commercial le plus 
cruel et impitoyable jamais impose a une nation, a 
maintenu, et meme intensifie, sa cooperation avec ce 
pays frere des Carai'bes, a travers l’envoi de medecins, 
d’enseignants et de techniciens et par le biais de l’aide 
au developpement. 

Mon pays coopere avec Haiti dans divers 
secteurs, au premier chef celui de la sante. En l’espace 
de plus de six ans de cooperation dans le domaine 
medical, 2 246 specialistes cubains de la sante ont 
travaille en Haiti. Ils ont effectue plus de 8 millions de 
consultations, administre 865 202 doses de vaccins, 
realise plus de 70 000 accouchements et 109 000 
interventions chirurgicales. Au total, ces activites ont 
permis de sauverplus de 180 000 vies. 

En depit de la grave situation que traverse ce 
pays, les travailleurs cubains, respectant strictement le 
principe de non-ingerence dans les affaires interieures 
haitiennes, sont restes a leur poste. Notre unite 
medicale en particulier, constitute de 399 
professionnels de la sante repartis sur les 10 
departements du pays, a ete un exemple de cooperation 
desinteressee, sauvant des vies dans les conditions les 
plus penibles qui soient. Recemment, 514 Hai'tiens ont 
pu subir une intervention chirurgicale a Cuba dans le 
cadre de l’Operacion Milagro, leur permettant de 
recouvrer la vue. 

La cooperation cubaine a Haiti va au-dela de 
1’assistance medicale directe apportee a la population. 
Elle comprend la formation continue des ressources 
humaines afin de renforcer les capacites du pays a 
court et a moyen terme. Actuellement, 900 etudiants 
hai'tiens poursuivent leurs etudes a Cuba, parmi eux 
613 sont inscrits a l’Ecole de medecine latino- 
americaine. Cette annee, 121 etudiants en medecine 
devraient etre diplomes. 


Nous ne pretendons nullement donner des leqons 
ni nous vanter de ce que nous realisons. Ce que Cuba 
entreprend aujourd’hui en Haiti n’est qu’un modeste 
exemple de tout ce qui pourrait etre accompli dans ce 
pays grace a la cooperation et a 1’assistance 
internationale, surtout en provenance d’Etats dont les 
ressources economiques et fmancieres sont bien plus 
elevees que celles de notre petit pays. 

Nous sommes persuades qu’au sein des Nations 
Unies egalement davantage pourrait etre fait en faveur 
d’Haiti. Nous esperons que la presence a la presente 
seance des representants de plusieurs institutions 
specialises contribuera a elaborer des strategies 
coordonnees a long terme qui correspondront aux 
besoins reels du peuple haitien. 

Je voudrais terminer en reiterant qu’Haiti pourra 
toujours compter sur notre volonte infaillible de 
continuer a renforcer et a accroitre l’aide et la 
solidarite du peuple et du Gouvernement cubains. Par 
ce biais, nous ne faisons qu’accomplir notre devoir et 
honorer notre dette de reconnaissance envers les 
peuples des Carai'bes, et en particulier le peuple 
haitien, qui a toujours fait preuve d’une amitie et d’une 
solidarite indefectibles a l’egard de mon pays. 

Le President (parle en espagnol) : L’orateur 
suivant est la representante du Mexique, a qui je donne 
la parole. 

M me Anguiano Rodriguez (Mexique) {parle en 
espagnol) : Je voudrais tout d’abord vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir convoque la presente 
seance, qui a lieu a un moment riche en opportunity 
pour Haiti. Pour la delegation mexicaine, c’est un 
honneur d’avoir parmi nous le President elu, M. Rene 
Preval, a qui nous souhaitons une tres fraternelle 
bienvenue. Nous voudrions egalement remercier 
l’Ambassadeur Valdes de sa presence et du travail qu’il 
a accompli. 

Le Mexique s’associe pleinement a la declaration 
faite par le Ministre des affaires etrangeres du Guyana 
au nom du Groupe de Rio et, en consequence, je me 
contenterai de faire quelques observations 
supplementaires au nom de mon pays. 

Les elections du 7 fevrier ont montre 
l’attachement du peuple et du Gouvernement hai'tiens a 
la democratic, ainsi que leur volonte d’avancer sur la 
voie d’une paix solide et durable. Je voudrais saluer en 
particulier le Premier Ministre, M. Latortue, qui a joue 
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un role clef durant cette phase de transition, en 
particulier apres les elections. Je voudrais egalement 
saisir cette occasion pour feliciter le President elu, 
M. Preval, et lui redire que le Gouvernement mexicain 
est dispose a appuyer le nouveau Gouvernement hai'tien 
et a poursuivre sa cooperation avec lui. 

II est fondamental que le second tour des 
elections legislatives, ainsi que les elections 
municipales et locales, se deroulent dans un climat de 
paix, de democratic et de transparence, qui sont les 
conditions indispensables pour renforcer la confiance 
des citoyens. Les elections participent d’un long 
processus complexe de consolidation des institutions 
democratiques. Nous esperons que durant la periode 
post-electorale, toutes les forces politiques d’Hai'ti, 
ainsi que la societe civile, maintiendront un dialogue 
constructif dans l’interet de la reconciliation nationale. 
Les organisations feminines, qui sont tres fortes en 
Haiti, pourront d’ailleurs jouer un role tres constructif 
dans ce processus. 

Comme plusieurs autres orateurs l’ont souligne, 
la democratic et la paix ne pourront pas etre enracinees 
en Haiti si elles ne vont pas de pair avec de veritables 
politiques de promotion de la justice sociale et du 
developpement economique a court, moyen et long 
terme. Si 1’elaboration et la mise en oeuvre de ces 
politiques sont principalement une responsabilite 
nationale, il est clair qu’Hai'ti aura besoin de l’appui 
durable de la communaute internationale pendant une 
periode prolongee, afin de surmonter les difficultes 
auxquelles il est confronte. 

Nous sommes convaincus que la Commission de 
consolidation de la paix, recemment creee, et d’autres 
mecanismes tel que le Cadre de cooperation 
interimaire, serviront a attirer et a maintenir 1’ attention 
de la communaute internationale sur la situation en 
Haiti aussi longtemps que cela sera necessaire. 

Par le biais de l’Institut electoral federal, le 
Mexique a fourni une assistance technique a Haiti 
durant la phase preparatoire des elections et il est pret a 
poursuivre sa cooperation avec Haiti dans le domaine 
de la consolidation des institutions electorates et 
democratiques. De meme, mon pays coordonne 
actuellement d’autres projets de cooperation et nous 
envisageons d’accroitre nos activites dans ce domaine. 

Dans les instances multilaterales et regionales, le 
Mexique continuera d’insister pour qu’Haiti reqoive 
l’attention et l’appui de la communaute international 


dont ce pays a besoin et qui lui seront utiles. Nous 
estimons qu’il est indispensable que l’Organisation des 
Nations Unies maintienne sa presence en Haiti a 
travers la Mission des Nations Unies pour la 
stabilisation en Haiti (MINUSTAH), et nous pensons 
que l’Organisation des Etats americains a un role 
important a jouer durant la periode qui suivra les 
elections. De meme, nous saluons la decision recente 
des chefs de gouvernement de la Communaute des 
Caraibes concernant la reintegration d’Haiti dans les 
conseils de la Communaute. 

Enfin, je voudrais exprimer une reconnaissance 
toute particuliere a l’Ambassadeur Juan Gabriel 
Valdes, Representant special du Secretaire general pour 
Haiti, pour son attachement a Haiti, et a tout le 
personnel civil, militaire et de police qui compose la 
MINUSTAH, pour le travail qu’il accomplit. 

Le President (parle en espagnol) : Je donne a 
present la parole a la representante de la Republique 
bolivarienne du Venezuela. 

M mc Nunez de Odreman (Republique 
bolivarienne du Venezuela) {parle en espagnol) : Nous 
voudrions tout d’abord feliciter la Republique 
argentine pour le travail qu’elle accomplit a la 
presidence du Conseil de securite en ce mois de mars. 
De meme, nous saluons la presence de S. E. le 
President Rene Garcia Preval a la presente seance du 
Conseil de securite, et nous nous felicitons de la 
possibilite qui nous est donnee de participer a l’examen 
de la situation en Haiti. 

Nous voudrions saisir cette occasion pour 
reiterer, au nom du Gouvernement et du peuple de la 
Republique bolivarienne du Venezuela, notre souhait 
de voir la volonte du peuple hai'tien, qui s’est exprimee 
lors des elections organisees recemment et qui a abouti 
au triomphe du President Rene Garcia Preval, 
pleinement respectee et que, dans les limites imposees 
par la loi et la legitimite, le Gouvernement et le peuple 
ha'itiens puissent eriger, consolider et maintenir un 
systeme democratique qui garantisse l’inclusion et la 
participation de la societe a la gestion des affaires 
publiques, avec pour objectif supreme de parvenir au 
bien-etre general de l’ensemble du pays. Pour cela, il 
sera necessaire, entre autres choses, de compter sur 
l’aide, la cooperation et Tassistance constructives, 
synergiques et sans condition des autres membres de la 
communaute internationale. 
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Dans ce contexte, le President de la Republique 
bolivarienne du Venezuela, Hugo Chavez Frias, a rendu 
publique le 19 fevrier dernier l’offre qu’il a faite a 
M. Preval, le President elu d’Ha'iti, d’inclure Haiti aux 
processus et mecanismes de cooperation energetique 
mis en place par le Gouvernement venezuelien dans le 
cadre de PetroCaribe. L’accord PetroCaribe a ete signe 
en juin 2005 entre le Venezuela et 13 pays des 
Caraibes. Par la suite, d’autres pays sont venus s’y 
ajouter. Cet accord permettra a Haiti de fmancer la 
moitie de sa facture petroliere pendant 25 ans, avec une 
periode de grace pouvant aller jusqu’a deux ans. 

De meme, nous reaffirmons que notre pays 
continuera sa cooperation solidaire avec le peuple 
hai'tien dans le cadre des relations bilaterales qui 
existent entre les deux pays, et nous nous felicitons que 
la Communaute des Caraibes soit disposee a readmettre 
Haiti en son sein et a lui accorder l’appui technique et 
materiel dont il a besoin. 

La delegation de la Republique bolivarienne du 
Venezuela aupres de l’Organisation des Etats 
americains a presente a cet organe regional la 
possibilite de reactiver le Groupe des Amis d’Ha'iti, en 
exhortant les pays du continent americain a soutenir le 
processus de redressement economique d’Ha'iti et, a cet 
egard, elle a evoque la necessity de canaliser l’appui 
financier qui est aujourd’hui retenu dans les banques 
multilaterales. 

Nous esperons avoir prochainement des echanges 
bilateraux de haut niveau afin de renforcer davantage 
les liens etroits, cordiaux et fraternels qui ont toujours 
caracterise les relations entre les peuples hai'tien et 
venezuelien. 

Le President (parle en espagnol) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite salue le peuple 
hai'tien pour le succes du premier tour du 
processus electoral, felicite M. Rene Garcia 
Preval pour son election a la magistrature 
supreme et se rejouit a la perspective de travailler 
avec le nouveau gouvernement et de contribuer a 
construire un avenir meilleur pour Haiti. Ce 
processus donnera a Haiti une occasion unique de 
rompre avec la violence et l’instabilite politique 


du passe. Le Conseil exprime son plein appui aux 
travaux de la Mission des Nations Unies pour la 
stabilisation en Haiti (MINUSTAH) et au 
Representant special du Secretaire general, 
M. Juan Gabriel Valdes. 

Le Conseil de securite se felicite de 
l’annonce par les autorites ha'itiennes de la tenue 
d’un deuxieme tour pour les elections 
legislatives, le 21 avril 2006, qui permettra au 
President elu d’entrer en fonctions rapidement. 
Le Conseil souligne que la tenue en temps voulu 
d’elections municipales et locales est tout aussi 
fondamentale pour le parachevement du 
processus electoral en Haiti et le renforcement de 
ses institutions democratiques. Le Conseil engage 
le Gouvernement de transition et le Conseil 
electoral provisoire a continuer, avec l’appui de 
la communaute internationale, a veiller a ce que 
le processus electoral se deroule de faqon 
transparente et credible. Le Conseil appelle une 
nouvelle fois toutes les parties a respecter les 
resultats des elections, a demeurer attachees au 
processus electoral et a promouvoir la 
reconciliation nationale et la participation de tous 
afm de parvenir a un consensus sur les politiques 
fondamentales que Haiti doit suivre pour 
renforcer sa transition democratique. 

Le Conseil de securite souligne qu’il faut 
creer un environnement sur et stable a Haiti et 
exprime son appui a la MINUSTAH dans les 
efforts qu’elle continue de deployer pour aider les 
autorites ha'itiennes a cet egard. Dans cette 
optique, le Conseil encourage tous les pays qui 
fournissent des contingents et du personnel de 
police a demeurer attaches a la MINUSTAH. Le 
Conseil reaffirme que l’etablissement de l’etat de 
droit, notamment la protection des droits de 
l’homme, le renforcement des capacites 
institutionnelles et les progres rapides en matiere 
de desarmement, demobilisation et reintegration 
seront essentiels pour 1’avenir de Haiti au cours 
des prochaines annees. A cette fin, il est 
fondamental que les autorites ha'itiennes et la 
communaute internationale fassent preuve d’une 
volonte politique soutenue et d’une vision 
strategique commune. Dans ce contexte, le 
Conseil souligne, conformement a sa resolution 
1608 (2005), qu’il faut proceder d’urgence a une 
reforme profonde et globale de la Police nationale 
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hai'tienne, parallelement a une reforme de la 
justice. 

Le Conseil de securite est conscient que le 
developpement durable de Haiti demeure une 
condition fondamentale de la stabilite du pays. A 
cet egard, le Conseil reaffirme la necessite de 
mettre en oeuvre rapidement des projets a forte 
intensite de main-d’oeuvre et ayant un grand 
retentissement afin de creer des emplois et 
d’assurer les services de base. Reconnaissant les 
progres deja accomplis dans Taction des 
donateurs, le Conseil invite egalement les 
donateurs et les parties prenantes concernees a 
travailler avec le nouveau gouvernement a travers 
le Cadre de cooperation interimaire afm de 


reevaluer de fafon ciblee les priorites en matiere 
d’assistance et a oeuvrer, selon qu’il conviendra 
en coordination etroite avec la MINUSTAH. Le 
Conseil reaffirme qu’il est dispose a cooperer 
avec les autorites nouvellement elues afm de faire 
face aux defis a long terme qui se posent a 
Haiti. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2006/13. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 16 h 15. 
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